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“Fairy tales are more than true:
not because they tell us that dragons exist,

but because they tell us that dragons can be beaten.”

Neil Gaiman
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Storkarna och sköldpaddan
Tibetan Traditional Story

Swedish language version 

Team led by Jamyang Dhomdup
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Det var en gång två storkar och en sköldpadda som bodde på en myr. Men myren höll 
långsamt på att torka ut.
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Storkarna sa: “Vattnet kommer snart att torka upp så vi ger oss av. Farväl.”

Sköldpaddan sa: “Snälla, får jag följa med?”

En stork frågade: “Hur då?”
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Sköldpaddan sa: “Om ni två hittar en pinne och en av er håller i ena änden av pinnen 
och den andra håller i den andra änden. Då kan jag bita mig fast i mitten av pinnen. 
Vad sägs om den idén?”
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Storkarna gick med på överenskommelsen. De hittade en pinne och sköldpaddan bet 
tag i mitten av pinnen. Sen flög de som planerat över en by
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Plötsligt fick ett litet barn syn på storkarna och sköldpaddan uppe i luften och sa: “Vil-
ka listiga storkar!”

Sköldpaddan hörde vad barnet sa och blev arg. Han öppnade munnen och sa: “Det var 
jag som kom på idén!”
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Sköldpaddan tappade direkt taget om pinnen och föll till marken och dog.           
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